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ÉRIC DANHIER

Professional photographer Éric Danhier has been working with 
and for Brussels institutions for several years, portraying the 
city’s different cultural and artistic dimensions. His other fields 
include portrait and promotional photography and coverage of 
institutional and festive events.

Photographe professionnel, Éric Danhier collabore depuis 
plusieurs années avec les institutions bruxelloises pour 
lesquelles il s’est vu confier l’image de la ville à travers son 
divertissement culturel et artistique. Il réalise également des 
portraits, des photos promotionnelles et couvre de nombreux 
événements institutionnels ou festifs.

De beroepsfotograaf Éric Danhier werkt al vele jaren in 
opdracht van de Brusselse instellingen. Vertrekkend van het 
culturele amusement en de kunstuitingen probeert hij het 
beeld van de stad vast te leggen. Daarnaast legt hij zich ook toe 
op portretten en reclamefoto’s, en hij verslaat ook heel vaak 
officiële evenementen en feesten.

Der professionelle fotograf, Éric Danhier, arbeitet seit 
langem mit den Brüsseler Institutionen zusammen, für die 
er die Stadt in ihrer kulturellen und künstlerischen Vielfalt 
darstellt. Seine anderen Arbeisgebiete umfassen Porträt- und 
Werbeaufnahmen. Darüberhinaus begleitet er zahlreiche 
institutionelle und festliche Veranstaltungen mit seiner Kamera.

Facebook : EDanhier Photography 
Instagram : EDanhier
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